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Витрина для хлебобулочных изделий Genius.
Технические характеристики

A COMPLETE LINE OF SHELVING 
SYSTEMS WITH SHELVES, 
BREAD BINS, REFRIGERATED 
AND AMBIENT SHOWCASES, 
COUNTERS AND DISPLAY UNITS, 
IN A VAST ASSORTMENT OF 
COLOURS AND WOOD EFFECTS 
SPECIFICALLY FOR BAKERY AND 
PASTRY STORES.

UNE GAMME COMPLÈTE DE 
MEUBLES D’EXPOSITION: 
TABLETTES, ÉTAGÈRES, 
PANETIÈRES, VITRINES 
RÉFRIGÉRÉES ET NEUTRES, 
COMPTOIRS ET PRÉSENTOIRS 
DANS UNE VASTE SÉLECTION 
DE COLORIS ET ESSENCES 
SPÉCIFIQUES POUR LA 
BOULANGERIE ET LA 
PÂTISSERIE.

UNA LÍNEA COMPLETA DE 
ESTANTERÍAS CON REPISAS, 
ESTANTES, CESTOS PANEROS, 
VITRINAS REFRIGERADAS Y 
NEUTRAS, MOSTRADORES Y 
EXPOSITORES EN UN VASTO 
SURTIDO DE MADERAS Y 
COLORES ESPECIALES PARA 
PANADERÍA Y PASTELERÍA.

EIN KOMPLETTES 
REGALPROGRAMM MIT ABLAGEN, 
BROTKÖRBEN, GEKÜHLTEN UND 
NEUTRALEN VITRINEN, THEKEN 
UND PRÄSENTATIONSMODULEN IN 
VIELEN VERSCHIEDENEN FARBEN 
UND HÖLZERN, SPEZIFISCH FÜR 
BÄCKEREIEN UND KONDITOREIEN.

UNA LINEA COMPLETA 
DI SCAFFALI CON MENSOLE, 

RIPIANI, PORTAPANE, 
VETRINE REFRIGERATE E NEUTRE,  

BANCHI ED ESPOSITORI,
IN UNA VASTA GAMMA DI COLORI 

ED ESSENZE SPECIFICHE PER 
PANETTERIA E PASTICCERIA.

https://frigomeccanica.nt-rt.ru
mailto:fab@nt-rt.ru


NOTTINGHAM OAK

IL PORTAPANE CON 
PROFILI IN LEGNO È 
DOTATO DI VASSOIO 
RACCOGLIBRICIOLE, 
È INCLINABILE E 
REGOLABILE IN ALTEZZA, 
MENTRE IL CIELINO 
SUPERIORE PUÒ AVERE 
LA PLAFONIERA CON LED 
(OPTIONAL)

The bread bin with wooden slats 
is complete with crumb tray and 
features angle and height 
adjustment, while the shelving 
system top panel can be fitted 
with a LED light (optional).

L’étagère en bois à claire-voie avec 
tiroir ramasse-miettes est inclinable 
et réglable en hauteur. Un éclairage 
à LED peut être aménagé dans 
la partie supérieure du meuble 
d’exposition (option).

Los cestos paneros con perfiles 
de madera constan de bandeja 
colectora de migas y pueden 
inclinarse y cambiar de altura, 
mientras que las cornisas 
superiores pueden dotarse de 
plafón de led (accesorio opcional).

Die Brotkörbe mit Holzprofilen 
und Krümelsammler sind in 
Neigung und Höhe verstellbar, die 
Deckplatte kann mit einer LED-
Beleuchtung ausgestattet werden 
(Optional).



YELLOWSTONE WOOD

SCAFFALE GENIUS 
CON  PLAFONIERE E 

CESTI METALLICI CON 
INSERTO IN LAMINA, 

BANCHI MILLEUSI DA 
ARREDAMENTO 

E TOP IN SKYLINE.

Genius shelving system 
with top lights and metal 

bins with laminate inserts, 
multipurpose room-centre 
counters with Skyline top.

Meuble d’exposition 
Genius avec plafonniers et 

présentoirs à pain en métal 
habillés de lamelles en 

stratifié, comptoirs multi-
usages décoratifs avec top 

finition skyline.

Estantería Genius con 
plafones y cestos metálicos 

enchapados, mostradores 
multiuso decorativos con 

encimera en Skyline.

Regal Genius mit 
Deckenleuchten 

und Metallkörben 
mit Laminateinsatz, 

freistehende 
Mehrzwecktheken mit 

Platte Skyline.



ROVERE AMERICA

IL PORTAPANE METALLICO    
È DOTATO DI VASSOIO 
RACCOGLIBRICIOLE ED 
INSERTI IN LAMINATO CON 
CHIODATURA ESTETICA.
PUÒ ESSERE INCLINATO E 
REGOLATO IN ALTEZZA.

The metal bread bin is complete with 
crumb tray and laminated inserts 
with decorative mounting studs. Both 
angle and height are adjustable.

L’étagère en métal avec tiroir 
ramasse-miettes est habillée de 
lamelles en stratifié avec clouage à 
vocation esthétique. Elle est inclinable 
et réglable en hauteur.

Los cestos paneros metálicos, 
dotados de bandeja colectora de 
migas y revestimiento enchapado con 
clavos decorativos, pueden inclinarse 
y cambiar de altura.

Brotkörbe aus Metall 
mit Krümelsammler und 
Laminateinsätzen mit Ziernägeln. 
Höhe und Neigung sind verstellbar.



OLMO VINTAGE

SCAFFALE GENIUS 
CON PLAFONIERE 
METALLICHE  E 
PORTAPANE IN 
LEGNO E VETRO.

Genius shelving system 
with metal top lights and 
wood and glass bread bins.

Meuble d’exposition Genius 
avec plafonniers en métal 
et présentoirs à pain en 
bois et en verre.

Estantería Genius con 
plafones metálicos y cestos 
paneros de madera y cristal.

Regal Genius mit 
Deckenleuchten aus Metall 
und Brotkörben aus Holz 
und Glas.



OLMO VINTAGE

IL PORTAPANE 
IN LEGNO E VETRO, 
HA IL VASSOIO  
RACCOGLIBRICIOLE 
ESTRAIBILE ED 
È INCLINABILE E 
REGOLABILE IN 
ALTEZZA

El cesto panero de madera 
y cristal consta de bandeja 
colectora de migas y puede 
inclinarse y cambiar de altura.

Die Brotkörbe aus Holz 
und Glas sind mit einem 
ausziehbaren Krümelsammler 
ausgestattet und in Höhe 
sowie Neigung verstellbar.

The wood and glass bread bin 
features a removable crumb 
tray and angle and height 
adjustment.

Le présentoir à pain en bois 
et verre avec un tiroir ramasse-
miettes est inclinable et 
réglable en hauteur.



UNA LINEA DI ARREDO 
PROFESSIONALE STUDIATA 

PER LA SALUMERIA E IL FOOD, 
CON MODULI, RIPIANI, 
ESPOSITORI E VETRINE 

REFRIGERATE O  NEUTRE.

A PROFESSIONAL FURNISHING 
LINE DESIGNED FOR COLD 
MEATS AND FOOD, WITH 
MODULES, SHELVES, DISPLAY 
UNITS AND REFRIGERATED 
AND AMBIENT SHOWCASES.

UNE LIGNE DE MOBILIER 
PROFESSIONNEL CONÇUE 
POUR LA CHARCUTERIE ET 
LE TRAITEUR: MODULES, 
ÉTAGÈRES, PRÉSENTOIRS 
ET VITRINES RÉFRIGÉRÉES 
OU NEUTRES.

UNA LÍNEA DE EQUIPAMIENTO 
PROFESIONAL CONCEBIDA 
PARA CHARCUTERÍA Y COMIDAS 
COMPUESTA POR MÓDULOS, 
ESTANTES, EXPOSITORES, 
VITRINAS REFRIGERADAS Y 
NEUTRAS.

EINE PROFESSIONELLE 
PRODUKTLINIE FÜR 
WURSTWAREN, KÄSE UND 
FEINKOST, MIT GEKÜHLTEN ODER 
NEUTRALEN VITRINEN, MODULEN, 
ABLAGEN UND REGALEN.

COLD MEATS AND CHEESES
CHARCUTERIES ET FROMAGES

CHARCUTERÍA Y QUESOS
WURSTWAREN UND KÄSE



WHITE WOOD

LO SCAFFALE GENIUS 
PUÒ ESSERE ALLESTITO 

CON TOP INOX, LEGNO O 
MARMO SINTETICO A SCELTA, 

CON BASI REFRIGERATE, 
PORTAPANE, GANCERE, 

CONTENITORI PER  RIFIUTI 
E LAVELLI.

La estantería Genius puede 
equiparse con encimera de acero 
inoxidable, madera o mármol 
sintético, así como con bajos 
refrigerados, cestos paneros, barras 
de ganchos, contenedores para 
residuos, fregaderos.

Das Regal Genius kann mit einer 
Arbeitsplatte aus Edelstahl, Holz 
oder Kunstmarmor, gekühlten 
Unterschränken, Brotkörben, 
Hakenleisten, Abfallbehältern und 
Spülbecken ausgestattet werden.

The Genius shelving system 
can be fitted with stainless steel, 
wood or faux marble worktop 
as preferred, with refrigerated 
base units, bread bins, hook 
rails, waste bins and sinks.

Le meuble d’exposition Genius 
peut être équipé d’un top en 
acier, en bois ou en marbre 
synthétique au choix, de 
meubles bas réfrigérés, de 
présentoirs à pain, de barres 
d’accrochage, de conteneurs à 
déchets et d’éviers.



GENIUS  È ANCHE 
UN PROGRAMMA COMPLETO 
PER IL WINE BAR, L’ENOTECA 

O IL MARKET SPECIALIZZATO,
 CHE DESIDERA METTERE 

IN EVIDENZA I PROPRI VINI.

GENIUS IS ALSO A COMPLETE 
PROGRAMME FOR WINE BARS, 
WINE RETAILERS OR THE 
SPECIALIST STORE WHICH 
WISHES TO HIGHLIGHT ITS 
WINES.

GENIUS EST AUSSI UN 
PROGRAMME COMPLET 
POUR LES BARS À VINS, 
LES ŒNOTHÈQUES OU LE 
MARCHÉ SPÉCIALISÉ QUI 
VEULENT METTRE EN 
VALEUR LEURS VINS.

GENIUS COMPRENDE 
TAMBIÉN UNA LÍNEA 
COMPLETA PARA LOS WINE 
BARS, LAS ENOTECAS Y 
TIENDAS ESPECIALIZADAS 
QUE DESEAN DESTACAR SUS 
VINOS EN EXPOSICIÓN.

GENIUS IST AUCH EIN 
KOMPLETTES PROGRAMM 
FÜR DIE GEHOBENE 
PRODUKTPRÄSENTATION IN 
WEINBARS, VINOTHEKEN 
UND FACHHANDEL.

WINE BAR
VINS

ENOTECA
VINOTHEK



YELLOWSTONE WOOD

SIA LE MENSOLE 
STANDARD CHE 
QUELLE CON GRIGLIA 
PER BOTTIGLIE, 
SONO INCLINABILI 
E REGOLABILI 
IN ALTEZZA.

Both standard and bottle 
rack shelves have angle 
and height adjustment.

Les étagères standards 
et les étagères avec 
séparateurs sont 
inclinables et réglables 
en hauteur.

Tanto los estantes estándar 
como los botelleros 
pueden inclinarse y 
cambiar de altura.

Sowohl die Universal- als 
auch die Flaschenablagen 
sind in Neigung und Höhe 
verstellbar.



LA LINEA GENIUS MARKET 
COMPRENDE SCAFFALI CON RIPIANI, 

ESPOSITORI MURALI REFRIGERATI, 
RIPIANI PER ORTOFRUTTA, 

BASI NEUTRE PER APPOGGIO E 
GONDOLE, IN UNA GAMMA COMPLETA 

DI COLORI PER ESALTARE IL VISUAL 
DEL PRODOTTO.

THE GENIUS GROCERY 
STORE LINE COMPRISES 
SHELVING SYSTEMS WITH 
SHELVES, REFRIGERATED 
WALL DISPLAY UNITS, FRUIT 
AND VEGETABLE SHELVES, 
AMBIENT SUPPORTING BASE 
UNITS AND GONDOLAS, IN 
A COMPLETE RANGE OF 
COLOURS TO ENHANCE THE 
PRODUCT’S VISUALS.

LA LIGNE GENIUS MARKET 
PROPOSE DES MEUBLES 
D’EXPOSITION AVEC DES 
ÉTAGÈRES, DES VITRINES 
MURALES RÉFRIGÉRÉES, DES 
PRÉSENTOIRS POUR FRUITS ET 
LÉGUMES, DES MEUBLES BAS 
NEUTRES ET DES GONDOLES, 
DANS UNE GAMME COMPLÈTE 
DE COLORIS POUR METTRE EN 
VALEUR LE PRODUIT.

LA LÍNEA GENIUS MARKET 
COMPRENDE ESTANTERÍAS, 
EXPOSITORES MURALES 
REFRIGERADOS, ESTANTES 
PARA FRUTA Y VERDURA, 
BAJOS NEUTROS DE APOYO Y 
GÓNDOLAS, EN UNA SURTIDA 
GAMA DE COLORES QUE 
RESALTA LA EXPOSICIÓN DE 
LOS PRODUCTOS.

DIE PRODUKTLINIE GENIUS 
MARKET UMFASST REGALE MIT 
ABLAGEN, WANDKÜHLREGALE, 
OBST-/GEMÜSEABLAGEN, 
UNGEKÜHLTE BASISMODULE 
SOWIE GONDELN, IN VIELEN 
VERSCHIEDENEN FARBEN FÜR 
EINE OPTISCH ANSPRECHENDE 
PRODUKTPRÄSENTATION.



ANTRACITE

TUTTE LE COMPOSIZIONI, 
SIA LE STRUTTURE CHE 
I COMPONENTI, POSSONO 
ESSERE REALIZZATE 
ANCHE CON ABBINAMENTI 
DIVERSI DA QUELLI 
PROPOSTI, NEI COLORI 
E NELLE NUMEROSE 
ESSENZE PREVISTE PER 
IL PROGRAMMA GENIUS.

All compositions (both structures 
and components) can also be 
produced with combinations different 
from those illustrated, in the colours 
and many wood effect finishes 
available for the Genius programme.

Toutes les compositions, aussi bien 
les structures que les composants, 
peuvent être réalisées avec des 
combinaisons différentes de celles 
proposées, dans les coloris et dans 
les essences disponibles pour le 
programme Genius.

Tanto las estructuras como 
los componentes de todas las 
composiciones propuestas pueden 
pedirse en otras combinaciones 
cromáticas a elección entre los 
numerosos colores de madera de la 
gama Genius.

Alle Kombinationen, Strukturen 
und Komponenten können auch in 
anderen als den hier vorgeschlagenen 
Zusammenstellungen und in den 
zahlreichen Farben und Hölzern 
für das Programm Genius geliefert 
werden.



TOP RETRO  REAR COUNTER TOP / TOP ARRIÈRE-COMPTOIR  / ENCIMERA POSTERIOR / PLATTE HINTEN

SCHIENALI DI SERIE   STANDARD WALL CLADDINGS / PANNEAUX DE SÉRIE / TRASERAS ESTÁNDAR / RÜCKWÄNDE STANDARD

STRUTTURE  STRUCTURES / STRUCTURES / ESTRUCTURAS / STRUKTUREN

MARMO  MARBLE / MARBRE / MÁRMOL / MARMOR

COLORI E MATERIALI
COLOURS AND MATERIALS 
COULEURS ET MATÉRIAUX 
COLORES Y MATERIALES
FARBEN UND MATERIALIEN



Алматы   (7273)495-231   
Ангарск   (3955)60-70-56 
Архангельск (8182)63-90-72  
Астрахань   (8512)99-46-04   
Барнаул   (3852)73-04-60   
Белгород   (4722)40-23-64 
Благовещенск (4162)22-76-07 
Брянск   (4832)59-03-52   
Владивосток   (423)249-28-31 
Владикавказ (8672)28-90-48 
Владимир (4922) 49-43-18   
Волгоград   (844)278-03-48   
Вологда   (8172)26-41-59   
Воронеж   (473)204-51-73   
Екатеринбург   (343)384-55-89  

Ижевск   (3412)26-03-58 
Иваново   (4932)77-34-06  
Иркутск (395)279-98-46 
Казань   (843)206-01-48   
Калининград   (4012)72-03-81  
Калуга   (4842)92-23-67   
Кемерово   (3842)65-04-62   
Киров   (8332)68-02-04 
Коломна (4966)23-41-49 
Кострома (4942)77-07-48   
Краснодар   (861)203-40-90   
Красноярск   (391)204-63-61  
Курск   (4712)77-13-04 
Курган (3522)50-90-47   
Липецк   (4742)52-20-81 

Магнитогорск   (3519)55-03-13   
Москва   (495)268-04-70   
Мурманск   (8152)59-64-93   
Набережные Челны  (8552)20-53-41  
Нижний Новгород  (831)429-08-12   
Новокузнецк  (3843)20-46-81 
Ноябрьск (3496)41-32-12   
Новосибирск   (383)227-86-73 
Ноябрьск (3496)41-32-12   
Омск   (3812)21-46-40   
Орел   (4862)44-53-42   
Оренбург   (3532)37-68-04   
Пенза   (8412)22-31-16 
Петрозаводск (8142)55-98-37 
Псков (8112)59-10-37 

Пермь   (342)205-81-47 
Ростов-на-Дону   (863)308-18-15  
Рязань   (4912)46-61-64  
Самара  (846)206-03-16 
Саранск (8342)22-96-24  
Санкт-Петербург   (812)309-46-40  
Саратов   (845)249-38-78   
Севастополь   (8692)22-31-93   
Симферополь   (3652)67-13-56   
Смоленск   (4812)29-41-54   
Сочи   (862)225-72-31   
Ставрополь   (8652)20-65-13 
Сыктывкар (8212)25-95-17 
Сургут   (3462)77-98-35 
Тамбов (4752)50-40-97   

Тверь   (4822)63-31-35 
Тольяти (8482)63-91-07   
Томск   (3822)98-41-53   
Тула   (4872)33-79-87   
Тюмень   (3452)66-21-18 
Улан-Удэ (3012)59-97-51   
Ульяновск   (8422)24-23-59  
Уфа   (347)229-48-12   
Хабаровск   (4212)92-98-04 
Чебоксары (8352)28-53-07   
Челябинск   (351)202-03-61  
Череповец   (8202)49-02-64 
Чита (3022)38-34-83 
Якутск (4112)23-90-97   
Ярославль   (4852)69-52-93  

Киргизия  (996)312-96-26-47 Россия   (495)268-04-70 Казахстан  (772)734-952-31 

https://frigomeccanica.nt-rt.ru || fab@nt-rt.ru

mailto:fab@nt-rt.ru
https://frigomeccanica.nt-rt.ru



